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2. Inštalácia monitora

2. Inštalácia monitora

2.1 Inštalácia

 Obsah bal nia
BDM3270QP

* VGA

©
 2014 Koninklijke Philips N

.V. All rights reserved. Unauthorized duplication is a violation of applicable laws. Made and printed
 in 

Chin
a. V

ers
ion

Philips and the Philips’ Shield Emblem are registered trademarks of 
Koninklijke Philips N.V. and are used under license from Koninklijke 
Philips N.V.

Monitor drivers
SmartControl software

User’s Manual

  

使用 前请阅读使用说明

保留备用

* HDMI 

* DPDual-link DVI

* USB * MHL

Power Audio

*Závisí na krajine

 Inštalácia základne
1. 

2. 

3

2

1

AudioNapájanie
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2. Inštalácia monitora

 Pripojenie k vášmu PC

1

7 6 5 4 3 2

 98

11

10

12

1

2   
3   
4

5

6

7

8   
9   
10  
11 
12 

Pripojenie k PC
1. 

2. 
3. 

4. 

5. 
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2. Inštalácia monitora

2.2 Obsluha monitora

 Popis tla idiel na ovládanie

5 4

3

2 17 6

 
.

 

.

  Prisp sobte si svoj U  POU VA K  
k .

1. 

2. 
O D ettings] Nastavenia 

O D .
3. 

User] Pou vate
.

4. 
Audio ource] 

droj zvuku Volume] lasitos Input] 
Vstup .

5. 
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2. Inštalácia monitora

6. Audio ource] 
droj zvuku

Audio ource] droj 
zvuku .

MHL-HDMI

DisplayPort

Audio In

Audio Source

  Nezávisl  prehrávanie zvuku bez oh adu 
na vstup obrazu.

1. 

Audio In] vukov  
vstup

HDMI DisplayPort].
2. 

PIP/PBP

Audio

Picture

Input

Color

Volume

Stand-Alone

Mute

Audio Source

DisplayPort

Audio In

MHL-HDMI

3. 
Audio] vuk

.
4. 

Audio Source] droj zvuku  a 
.

5. 
DisplayPort

HDMI Audio In] vukov  vstup .
6. 

 Poznámka

  Popis zobrazenia na obrazovke

o je zobrazenie na obrazovke OSD

DisplayPort

MHL-HDMI

DVI

VGA

Color

Audio

PIP/PBP

Picture

Input

ákladn  a jednoduch  pokyny oh adne 
klávesov ovládac ch prvkov

 
OK
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2. Inštalácia monitora

Ponuka OSD

Main menu Sub menu

Picture

OSD Settings

Setup

Language

Color

Input

Audio

PIP/PBP

Horizontal

Vertical

Transparency

OSD Time Out

Auto

V. Position

Phase

Clock

Color Temperature

sRGB

User Define

H. Position

Resolution Notification

Reset

Information

DisplayPort

SmartResponse

Picture Format

SmartContrast

Gamma

Pixel Orbiting

Over Scan

Contrast

Brightness

Volume

Mute
Audio Source

Stand-Alone

PIP Position

PIP/PBP Mode

Swap

PIP Size

PIP/PBP Input

User

DVI
MHL-HDMI
DisplayPort

VGA

0~100

0~100

Off, 1, 2, 3, 4

5s, 10s, 20s, 30s, 60s

0~100

0~100

0~100

5000K, 6500K, 7500K,
8200K, 9300K, 11500K

Red: 0~100

Green: 0~100

Blue: 0~100

0~100

On, Off

Yes, No

1.1, 1.2

Input, Audio Source, Volume

0~100

On, Off

On, Off

0~100

On, Off

Audio in, MHL-HDMI, DisplayPort 

Off, Fast, Faster, Fastest

On, Off

1.8, 2.0, 2.2, 2.4, 2.6

0~100

Wide screen, 4:3, 1:1

On, Off

Small, Middle, Large
Top-Right, Top-Left, Bottom-Right, 
Bottom-Left  

VGA,DVI, MHL-HDMI, DisplayPort

Off, PIP, PBP

English, Deutsch,  Italiano, 
, ,   do  

 Svenska, Suomi, 
, , ,  

Sharpness 0~100

  Oznámenie o rozl šen

  Nastavenie polohy

Naklonenie

Oto enie
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2. Inštalácia monitora

Nastavenie v šky

180mm

Otá anie

2.3 MultiView

  o je to

  Pre o je to potrebn

ploche. 
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2. Inštalácia monitora

  Ako aktivova  MultiView pomocou 
klávesovej skratky

1. 
.

2. . 

PBP

Swap

Off

PIP

Multi ViewP

3. 

  Ako aktivova  MultiView pomocou ponuky 
ODS

1. 

PIP/PBP

Audio

Picture

Input

Color

PIP/PBP Mode

PIP/PBP Input

PIP Size

Swap

PIP Position

Off

PIP

PBP

PIP / PBP
.

PIP 
/ PBP Mode e im PIP/PBP

.
PIP] 

PBP].
PIP 

/ PBP Input] Vstup PIP / PBP PIP Size] 
Ve kos  PIP PIP Position] Poloha PIP  

Swap] Presun .
2. 

 MultiView v ponuke OSD
PIP / PBP Mode e im PIP/PBP

PIP PBP].
PIP

B
A (hlavný)

B
A (hlavný)

PBP

A (hlavný)B

A (hlavný)B

 Poznámka
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2. Inštalácia monitora

PIP / PBP Input (Vstup PIP/PBP) K 

DVI
HDMI DisplayPort].

Kompatibilitu hlavného a doplnkového 
vstupného zdroja si pozrite v dolnej 

ZDROJA (xl)

Vstupy VGA DP DVI

ZDROJ)
(xl)

VGA

DP

DVI

PIP Size (Ve kos  PIP)

Small] (Mal ) Middle] 
(Stredn ) Large] (Ve k ).

B
A (hlavný)

Malé

Stredné

Ve ké

PIP Position (Poloha PIP)

B
A (hlavný) A (hlavný)

B

 Swap (Presun )

PIP

B
A (hlavný)   B (hlavný)

A

PBP

A (hlavný)B   B (hlavný)A

 Off (Vyp.)

A (hlavný)

 Poznámka

7 
Nezávislé prehrávanie zvuku bez oh adu na 

obrazový vstup
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2. Inštalácia monitora

2.4 Demontovane zostavy základne 
pre montá  typu V SA

1. 

2. 

1

2

 Poznámka

100mm

100mm
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2. Inštalácia monitora

2.5 avedenie MHL (rozhranie pre 
priame pripojenie mobilných 
telef nov s vysokým rozl šen m)

 o je to

 Ako mám pou va  funkciu MHL

 Ako to funguje  (ako sa mám pripoji )

MHL

MHL-HDMI

 Poznámka
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3. Optimalizácia obrazu

3. Optimalizácia obrazu

3.1 SmartImage

 o je to

 Pre o je to potrebné

 Ako to funguje

 Ako sa aktivuje funkcia SmartImage

1. 

2.  

3. 

Photo

Movie

Game

SmartUniformity

Economy

ff      

Office

SmartImage

Office (Kancelária)

Photo ( otografia)

Movie ( ilm)
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3. Optimalizácia obrazu
Game (Hra)

Economy ( sporný)

SmartUniformity

Off (Vyp.)

3.2 SmartContrast

 o je to

 Pre o je to potrebné

 Ako to funguje

3.3 Philips SmartControl Premium

 Inštalácia
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3. Optimalizácia obrazu

Sprievodca prvým spusten m

  Spustenie pomocou tably Standard 
( tandardné)

Ponuka Adjust (Upravi )

Ponuka Color ( arby)
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3. Optimalizácia obrazu

1. 

2. 

3. 

4. 
Cancel ( ruši ).

5. 

6. 
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3. Optimalizácia obrazu

Obrazovka kalibrácie prvej farby

SmartImage

Ponuka Eco Power ( sorné napájanie)

Options (Mon osti) v ponuke
Options (Mo nosti)  Preferences 
(Preferencie)
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3. Optimalizácia obrazu

 

Options (Mo nosti)  Audio ( vuk)

Option (Mo nos )  Auto Pivot (Automatické 
preklápanie)

Options (Mo nosti)  Input (Vstup)

Options (Mo nosti)  heft Deterrence (Ochrana 
proti odcudzeniu)
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3. Optimalizácia obrazu

On ( ap.)

Options (Mo nosti) MultiView
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3. Optimalizácia obrazu

Ponuka Help (Pomocn k)
Help (Pomocn k)  User Manual (Pr ru ka 
pou vate a)

Help (Pomocn k)  Version (Verzia)

Conte t Sensitive (Konte tová ponuka)
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3. Optimalizácia obrazu

SmartControl Premium

Select Preset (Vybra  predvolené)

une Display (Doladi  zobrazenie)

SmartImage

apnutie ponuky ask ray (Panel loh)

Help (Pomocn k)

echnical Support ( echnická podpora)

Check for Update (Kontrola aktualizáci ) 

About (Informácie)

E it (Ukon i )

Vypnutie ponuky ask ray (Panel loh)

 Poznámka
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3. Optimalizácia obrazu

3.4 Sprievodca funkciou 
SmartDesktop 

 SmartDesktop

 ahanie a pres vanie okien

 Poznámka

Iný sp sob
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3. Optimalizácia obrazu

in 8

 Mo nosti záhlavia okna

  Ponuka  ktorá sa zobraz  po kliknut  
pravým tla idlom myši

1. ind indows (H ada  okná)

2. Desktop Partition (Oblas  pracovnej plochy) 

ponuke.

 Poznámka

3. Identify Partition (Identi kova  oblas )

4. Align On/Align Off ( apn /Vypn  
zarovnanie)

5. E it (Skon i )

   Ponuka  ktorá sa zobraz  po kliknut  avým 
tla idlom myši
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3. Optimalizácia obrazu

   Kliknutie pravým tla idlom myši na panel 
loh

ind indows (H ada  okná)

Desktop Partition (Oblas  pracovnej 
plochy)

Identify Partition (Identifikova  oblas ) 

Align On/Align Off ( apn /Vypn  
zarovnanie)
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3. Optimalizácia obrazu

  De n cie oblast  v programe SmartDesktop

Názov Popis Obrázok

Zvislo 
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3. Optimalizácia obrazu

Názov Popis Obrázok

dole
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4. Technické údaje

4. Technické údaje
Obraz/displej

Jas 300 cd/m² 

obnovovania

ÁNO

Pripojite nos

HDMI

Vybavenie a vlastnosti
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4. Technické údaje

Stojan
Naklonenie

180mm

Napájanie

Napájanie(Sp sob skúšania pod a programu EnergyStar)

ozmery

Hmotnos

Prevádzkové podmienky
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4. Technické údaje

ivotné prostredie a energia
ROHS ÁNO

Balenie

ÁNO
hoda a normy

Skrinka

 Poznámka 

.
 a 
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4. Technické údaje

4.1 ozl šenie a predvolené re imy

 Ma imálne rozl šenie

 Odporú ané rozl šenie

H. frekvencia 
(kHz)

ozl šenie V. frekvencia 
(Hz)

31.47 70.09
31.47 59.94
35.00 66.67
37.86 72.81
37.50 75.00
37.88 60.32
46.88 75.00
48.36 60.00
60.02 75.03
44.77 59.86
63.89 60.02
79.98 75.03
55.94 59.89
70.64 74.98
75.00 60.00 
65.29 59.95 
67.50 60.00 
74.04 59.95 
88.79 59.95 

 Poznámka

 

1440. 

4.2 Crystalclear
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5. Správa napájania

5. Správa napájania

Áno Áno Biela

Spánok Nie Nie Biela 

 Poznámka
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6. egula né informácie

6. egula né informácie
TCO Edge Certi ed

Congratulations  
our display is designed for both 

you and the planet

Some of the Usability features of the TCO 
Certi ed for displays

Some of the Environmental features of the 
TCO Certi ed for displays  

 
www.tcodevelopment.com

compliance. 
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6. egula né informácie

CE Declaration of Conformity

on ISO9000 level 

 Lead-free Product

EPEAT

Bene ts of EPEAT
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6. egula né informácie

CC Declaration of Conformity

United States Only

Commission ederale de la Communication 
( CC Declaration)

Energy Star Declaration
(

®

® 

 Note

ederal Communications Commission ( CC) 
Notice (U.S. Only)
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6. egula né informácie

EN 55022 Compliance (Czech epublic Only)

Polish Center for Testing and Certi cation 
Notice

 
 

 

les 
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6. egula né informácie

North Europe (Nordic Countries) Information

VA NING

ADVA SEL  

VA OITUS 

ADVA SEL  

BSMI Notice (Taiwan Only)

Ergonomie Hinweis (nur Deutschland)

1. 

2. 
3. 
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6. egula né informácie

EU Energy Label

 Note

China oHS

RoHS

O O O O O O

O O O O O

O O O O O

O O O O O

O O O O O

estriction on Hazardous Substances 
statement (India)

E- aste Declaration for India
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6. egula né informácie

   

この装置は、クラス B情報技術装置です。
この装置は、家庭環境で使用することを
目的としていますが、この装置がラジオ
やテレビジョン受信機に近接して使用さ
れると、受信障害を引き起こすことがあ
ります。
取扱説明書に従って正しい取り扱いをし
て下さい。

粗分類
化学物質表

Pb Hg Cd Cr6+ PBBs PBDEs

前面ベゼル O O O O O O

背面カバー O O O O O O

スタンド O O O O O O

LCD パネル
WLED 適用除

外の O O O O O

CCFL 適用除
外の

適用除
外の O O O O

PCBA 適用除
外の O O O O O

ケーブル&ワイヤ 適用除
外の O O O O O

リモコン 適用除
外の O O O O O

*：PCBA はベア印刷回路基板、で構成され、はんだ付けおよび抵抗器、コ
ンデンサ、アレー、コネクタ、チップなど、その表面実装エレメントで構
成されます。
注 1: 「O」は、計算される物質の含有率が参照含有率を超えていないこと
を示します。
注 2: 「適用除外」項目は、特定の化学物質が JIS C 0950 の規格により適
用除外とされた項目に対応することを意味します。
JIS C 0950
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7. ákazn cka slu ba a záruka

7. ákazn cka slu ba a záruka

7.1 ásady spolo nosti Philips pre 
chybné obrazové body plochých 
monitorov

podskupiny obrazových bodov

obrazové 
body

Obrazové body a podskupiny obrazových bodov

Druhy porúch obrazových bodov

Poruchy svetlého bodu
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7. ákazn cka slu ba a záruka

Bl zkos  porúch obrazových bodov

Tolerancie pre poruchové obrazové body

PO UCH  SVETL HO BODU AKCEPTOVATE N  OVE
3
1
0

3
PO UCH  IE NEHO BODU AKCEPTOVATE N  OVE

0

V ETK  PO UCH AKCEPTOVATE N  OVE

 Poznámka
1. 
2. 

3. 

 Poznámka
ako 

Poruchy ierneho bodu



42

7. ákazn cka slu ba a záruka

7.2 ákazn cka slu ba a záruka

Kontaktné informácie pre regi n PADNE  EU P
Krajina CSP slo na zákazn cku 

linku
Cena Otváracie hodiny

Austria RTS +43 0810 000206 € 0.07 Mon to Fri : 9am - 6pm

Belgium Ecare +32 078 250851 € 0.06 Mon to Fri : 9am - 6pm

Cyprus Alman 800 92 256 Free of charge Mon to Fri : 9am - 6pm

Denmark Infocare +45 3525 8761 Local call tariff Mon to Fri : 9am - 6pm

Finland Infocare  +358 09 2290 1908 Local call tariff Mon to Fri : 9am - 6pm

France Mainteq +33 082161 1658 € 0.09 Mon to Fri : 9am - 6pm

Germany RTS +49 01803 386 853 € 0.09 Mon to Fri : 9am - 6pm

Greece Alman +30 00800 3122 1223 Free of charge Mon to Fri : 9am - 6pm

Ireland Celestica +353 01 601 1161 Local call tariff Mon to Fri : 8am - 5pm

Italy Anovo Italy +39 840 320 041 € 0.08 Mon to Fri : 9am - 6pm

Luxembourg Ecare +352 26 84 30 00 Local call tariff Mon to Fri : 9am - 6pm

Netherlands Ecare +31 0900 0400 063 € 0.10 Mon to Fri : 9am - 6pm

Norway Infocare +47 2270 8250 Local call tariff Mon to Fri : 9am - 6pm

Poland MSI +48 0223491505 Local call tariff Mon to Fri : 9am - 6pm

Portugal Mainteq 800 780 902 Free of charge Mon to Fri : 8am - 5pm

Spain Mainteq +34 902 888 785 € 0.10 Mon to Fri : 9am - 6pm

Sweden Infocare +46 08 632 0016 Local call tariff Mon to Fri : 9am - 6pm

Switzerland ANOVO CH +41 02 2310 2116 Local call tariff Mon to Fri : 9am - 6pm

United Kingdom Celestica +44 0207 949 0069 Local call tariff Mon to Fri : 8am - 5pm

Kontaktné informácie pre nu
Krajina Call center slo na oddelenie starostlivosti o zákazn kov

4008 800 008

Kontaktné informácie pre SEVE N  AME IKU
Krajina Call center slo na oddelenie starostlivosti o zákazn kov

Canada Supercom (800) 479-6696
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7. ákazn cka slu ba a záruka

Kontaktné informácie pre regi n ST EDNE  A V CHODNE  EU P

Krajina Call center CSP
slo na oddelenie starostlivosti o 

zákazn kov

Belarus NA IBA
+375 17 217 3386 
+375 17 217 3389

Bulgaria NA LAN Service +359 2 960 2360

Croatia NA MR Service Ltd +385 (01) 640 1111

Czech Rep. NA Asupport 420 272 188 300

Estonia NA FUJITSU
+372 6519900(General) 
+372 6519972(workshop)

Georgia NA Esabi +995 322 91 34 71

Hungary NA Profi Service

+36 1 814 8080(General) 
+36 1814 8565(For AOC&Philips 
only)

Kazakhstan NA Classic Service I.I.c. +7 727 3097515

Latvia NA ServiceNet LV
+371 67460399 
+371 27260399

Lithuania
NA

UAB Servicenet
+370 37 400160(general) 
+370 7400088 (for Philips)

Macedonia NA AMC +389 2 3125097

Moldova NA Comel +37322224035

Romania NA Skin +40 21 2101969

Russia NA CPS +7 (495) 645 6746

Serbia&Montenegro NA Kim Tec d.o.o. +381 11 20 70 684

Slovakia NA Datalan Service +421 2 49207155

Slovenia NA PC H.and +386 1 530 08 24

the republic of Belarus NA ServiceBy + 375 17 284 0203

Turkey NA Tecpro +90 212 444 4 832 

Ukraine NA Topaz +38044 525 64 95

Ukraine NA Comel +380 5627444225

Kontaktné informácie pre regi n LATINSKE  AME IK

Krajina Call center slo na oddelenie starostlivosti o 
zákazn kov

Brazil
Vermont 

0800-7254101

Argentina 0800 3330 856
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7. ákazn cka slu ba a záruka

Kontaktné informácie pre regi n APMEA

Krajina ASP slo na oddelenie 
starostlivosti o zákazn kov Otváracie hodiny

Australia AGOS NETWORK PTY LTD 1300 360 386 Mon.~Fri. 9:00am-5:30pm

New Zealand Visual Group Ltd. 0800 657447 Mon.~Fri. 8:30am-5:30pm

Hong Kong 
Macau

Company: Smart Pixels 
Technology Ltd.

Hong Kong: 
Tel: +852 2619 9639 
Macau:Tel: (853)-0800-987

Mon.~Fri. 9:00am-6:00pm  
Sat. 9:00am-1:00pm

India REDINGTON INDIA LTD
Tel: 1 800 425 6396 
SMS: PHILIPS to 56677 

Mon.~Fri. 9:00am-5:30pm

Indonesia
PT. CORMIC SERVISINDO 
PERKASA

+62-21-4080-9086 (Customer 
Hotline) 
+62-8888-01-9086 (Customer 
Hotline)

Mon.~Thu. 08:30-12:00; 
13:00-17:30  
Fri. 08:30-11:30; 13:00-17:30

Korea Alphascan Displays, Inc 1661-5003
Mon.~Fri. 9:00am-5:30pm 
Sat. 9:00am-1:00pm

Malaysia R-Logic Sdn Bhd +603 5102 3336
Mon.~Fri. 8:15am-5:00pm 
Sat. 8:30am-12:30am

Pakistan TVONICS Pakistan +92-213-6030100 Sun.~Thu. 10:00am-6:00pm

Singapore
Philips Electronics Singapore 
Pte Ltd (Philips Consumer Care 
Center)

(65) 6882 3966
Mon.~Fri. 9:00am-6:00pm 
Sat. 9:00am-1:00pm

Taiwan FETEC.CO 0800-231-099 Mon.~Fri. 09:00 - 18:00

Thailand
Axis Computer System Co., 
Ltd.

(662) 934-5498 Mon.~Fri. 8:30am~05:30pm

South Africa Computer Repair Technologies 011  262 3586 Mon.~Fri.8:00am~05:00pm

Israel Eastronics LTD 1-800-567000 Sun.~Thu. 08:00-18:00 

Vietnam
FPT Service Informatic 
Company Ltd. - Ho Chi Minh 
City Branch

+84 8 38248007 Ho Chi Minh 
City 
+84 5113.562666 Danang City 
+84 5113.562666 Can tho 
Province

Mon.~Fri. 8:00-12:00, 13:30-
17:30,Sat. 8:00-12:00

Philippines
EA Global Supply Chain 
Solutions ,Inc.

(02) 655-7777; 6359456 Mon.~Fri. 8:30am~5:30pm

Armenia 
Azerbaijan 
Georgia 
Kyrgyzstan 
Tajikistan

Firebird service centre +97 14 8837911 Sun.~Thu. 09:00 - 18:00

Uzbekistan
Soniko Plus Private Enterprise 
Ltd

+99871 2784650 Mon.~Fri. 09:00 - 18:00

Turkmenistan Technostar Service Centre +(99312) 460733, 460957 Mon.~Fri. 09:00 - 18:00

Japan フィリップスモニター
・サポ ートセンター 0120-060-530 Mon.~Fri. 10:00 - 17:00



45

8. iešenie problémov a asto kladené otázky

8. iešenie problémov a 
asto kladené otázky

8.1 iešenie problémov

 Be né problémy
iadny obraz (Nerozsvietil sa LED indikátor 

napájania)

iadny obraz (LED indikátor napájania bliká 
bielou farbou)

Hlásenie na obrazovke
Attention

Check cable connection

Tla idlo Auto (Automaticky) nefunguje

 Poznámka

Vidite né znaky dymu alebo iskier

 Problémy so zobrazovan m

Obraz sa nenachádza v strede

Obraz na obrazovke sa chveje

Objavuje sa kmitanie vo vertikálnom smere

Objavuje sa kmitanie v horizontálnom smere.
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Obraz sa jav  rozmazaný  nejasný alebo pr liš 
tmavý.

Po vypnut  napájania zostáva paobraz  
vpálenie obrazu  alebo zobrazenie duchov .

Obraz sa jav  skreslený. Te t je neostrý alebo 
rozmazaný.

Na obrazovke sa objavujú zelené  ervené  
modré  tmavé a biele body

Svetlo indikátora napájania  je pr liš silné a 
ruš  ma.

8.2 asto kladené otázky oh adne 
systému SmartControl Premium

Otázka 1. men m monitor pre PC na iný 
a systém SmartControl Premium 
sa stane nepou ite ným o mám 
robi

Odpove  

Otázka 2. Systém SmartControl Premium 
fungoval predtým dobre  ale u  
nefunguje. o mám robi

Odpove  
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Otázka 3.  Po inštalácii systému SmartControl 
Premium a po kliknut  na kartu 
SmartControl Premium sa ni  
nezobraz  alebo sa zjav  chybová 
správa  o sa stalo

Odpove  

 

Otázka 4.  Ke  kliknem na polo ku Product 
Information (Informácie o 
výrobku)  zobrazia sa len iastkové 
informácie. o sa stalo

Odpove  

Attention

Theft Deterence is Enabled

Otázka 5.  abudol som svoje osobné 
identi ka né slo PIN potrebné 
pre funkciu Theft Deterrence 
(Ochrana proti odcudzeniu). o 
m em urobi

Odpove  

8.3 Všeobecné asté otázky
Otázka 1   o mám urobi  ke  sa po 

nainštalovan  monitora zobraz  
na obrazovke hlásenie Cannot 
display this video mode (Nie 
je mo né zobrazi  tento re im 
obrazu)

Odpove  

Otázka 2   Aká je odporú aná frekvencia 
obnovovania pre LCD monitor

Odpove  

Otázka 3   Aké sú to súbory s pr ponou .inf 
a .icm na CD- OM disku  Akým 
sp sobom je mo né nainštalova  
tieto ovláda e (.inf a .icm)

Odpove   



48

8. iešenie problémov a asto kladené otázky

Otázka 4   Akým sp sobom sa dá nastavi  
rozl šenie

Odpove   

®

Otázka 5   o sa stane  ke  si nebudem 
vedie  da  rady pri nastavovan  
monitora pomocou OSD

Odpove  OK 

Otázka 6   e LCD obrazovka odolná vo i 
poškriabaniu

Odpove  

Otázka 7   Ako by sa mal isti  LCD povrch
Odpove   

Otázka 8    e mo né zmeni  nastavenie farieb 
monitora

Odpove  

1. 

2. 

3. 

 Poznámka

Otázka 9    M em pripoji  svoj LCD 
monitor k akémuko vek PC  
pracovnej stanici alebo po ta u 
Mac

Odpove   

Otázka 10    Majú LCD monitory Philips 
funkciu Plug and Play

Odpove   

Otázka 11    o je zam zanie obrazu  vpálenie 
obrazu  paobraz alebo duchovia v 
rámci LCD panelov

Odpove  
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 Výstraha

Otázka 12    Pre o sa na obrazovke 
nezobrazuje ostrý te t  ale sa 
zobrazujú vrúbkované znaky

Odpove  

1440

Otázka 13    Ako mám odomknú  alebo 
zamknú  klávesové skratky

Odpove  

 po dobu 

Attention

Monitor control unlocked

Attention

Monitor control locked
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8.4 asto kladené otázky na funkciu 
MultiView

Otázka 1  Pre o nem em aktivova  re im 
PIP alebo PBP ke  sa pou vajú 
zdroje DVI a HDMI

Odpove

ZDROJA (xl)

Vstupy VGA DP DVI

ZDROJ)
(xl)

VGA

DP

DVI

Otázka 2  M em zv ši  doplnkové okno PIP
Odpove  

Small] (Malé) Middle] 
(Stredné) Large] (Ve ké). 

PIP Size] (Ve kos  PIP) 
PIP/

PBP].
Otázka 3  Ako po úva  zvuk nezávisle od 

obrazu
Odpove  

Audio Source] ( droj zvuku)
Audio] ( vuk). 

 

 

MHL-HDMI

DisplayPort

Audio In

Audio Source
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